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IT EN FR
Art. 01 Art. 10 Art. 06 Art. 20 Art. 03 Art. 07 Art. TE-ET
Poltrona 112 Poltrona maxi 127 Divano 2 posti mini 142 Divano 2 posti grande 174 Divano 3 posti 204 Divano 3 posti maxi 234 Divano con seduta mobile DX-SX
struttu ra stl"u ctl.l re Stru ctu re Armchair 112 Maxi armchair 127 2-seater small sofa 142 2-seater large sofa 174 3-seater sofa 204 3-seater maxi sofa 234 RH-LH sofa with adjustable seat
Fauteuil 112 Fauteuil maxi 127 Canapé 2 places mini 142 Canapé 2 places grand 174 Canapé 3 places 204 Canapé 3 places maxi 234 Canapé avec assise mobile D-G

Realizzata con masselli portanti in legno di pioppo
o abete di vari spessori. Parti di tamponamento

in fibra grezza e/o compensato. Fianchi in
agglomerato di legno da 18 mm. Fibra grezza

e agglomerato di legno in classe E1, pertanto a
bassa emissione di formaldeide. Il tutto rivestito
con vellutino 100% poliammide termoaccoppiato

Made with bearing parts in poplar or fir wood,
with various thicknesses. Reinforcing parts made
of rough fibre and/ or plywood. Sides made

of agglomerated chips with 18 mm thickness.
Rough fibre and agglomerated chips of the E1
Class, thus with low formaldehyde emission. The
whole is covered in 100% polyamide velveteen

Réalisée avec duramens portants en bois de
peuplier ou de sapin, d’épaisseurs différentes.
Parties de fileurs en fibre brute et/ou
contreplaqué. Cotés en bois aggloméré de

18 mm. Fibre brute et bois aggloméré de classe
E1, donc a basse émission de formaldéhyde.
Le tout est revétu de velours 100% polyamide
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Art. 1D-1S
Laterale 1 posto 87 DX-SX
RH-LH 1-seater side el. 87

102

Art. MD-MS
Laterale 1 posto maxi 102 D-S
RH-LH 1-seater maxi side el. 102
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17 - - 149

Art. 6D-6S Art. GD-GS
Laterale 2 posti mini 117 DX-SX
RH-LH 2-seater small side el. 117
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Art. 3D-3S

Laterale 2 posti grande 149 DX-SX Laterale 3 posti 179 DX-SX
RH-LH 2-seater large side el. 149

RH-LH 3-seater side el. 179

209

Art. 7D-7S
Laterale 3 posti maxi 209 DX-SX
RH-LH maxi 3-seater side el. 209

ad espanso e/o ovatta in fibra poliestere 100% thermocoupled to foam and/or wadding in 100% associé thermiquement a I'expansé et/ou ouate Canapé batard 1 place 87 D-G Canapé batard 1 place maxi 102 D-G Canapé batard 2 places mini 117 D-G Canapé batard 2 places grand 149D-G  Canapé bétard 3 places 179D-G ~ Canapé batard 3 places maxi 209 D-G
resinata. polyester fibre treated with resin finish. en fibres de polyester 100% résine.
. - 245 -
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Molleggio Springing Suspension — ] - —] 105
105 127 104 105 : 165
Realizzato con nastri elastici da 80 mm Made of mechanically tightened elastic bands Réalisée avec des bandes élastiques de 80 mm Y/
tesi meccanicamente, composti da fili with 80mm thickness, composed of rubber tendues mécaniquement, composées de fils de . 184 -
. . : } : ) : ) ) 105 127 167
di gomma ricoperti da filo di nylon avvolto threads covered in nylon thread, coiled up caoutchouc recouverts de fil de nylon enroulé en
a spirale. in a spiral. spirale. Art. AQ Art. AT Art. CD-CS Art. PD-PS Art. TD-TS
Angolo quadro Angolo tondo Chaise longue DX-SX Penisola laterale DX-SX Terminale con seduta mobile DX-SX
- Square comer Round comer RH-LH chaise lounge RH-LH side peninsular el. RH-LH end element with mobile seat

I m b ottitura u p h (o] I ste ry Re m b ou rrag e Angle carré Angle rond Méridienne DX-SX Peninsule latérale D-G Terminal avec assise mobile D-G 25 25
Cuscino seduta in espanso indeformabile a Seating pillow made of indeformable foam with Coussin d’assise en expansé indéformable a 103 . . : _____
densita differenziata T30/SE e T30/SES, rivestiti differentiated T30/SE and T30/SES density, densité différenciée T30/SE et T30/SES, revétu de Iﬁ 5'7 ﬁ g 50 % 60 |—\t::::_
con ovatta da 300 g/mq in fibra di poliestere. covered in wadding, with 300 gr/sq m weight, ouate de 300 g/m? en fibre de polyester. . . . [ S S
Cuscino schienale in fiocco, 100% fibra di in polyester fibre. Back pillow made of flakes, Coussin de dossier en flocon, 100% fibre de - 103 - - 103 - - 50 -
poliestere, a camere separate, contenuto da 100% polyester fibre, with separated chambers, polyester, a chambres séparées, contenu Art. 14 Art. 13 Art. 15 Art. 17 Art. A25 Art. C25
rivestimento in T.N.T. 60 g. Cilindro schienale in contained in a T.N.T. 60 g covering. Cylinder for the par un revétement en T.N.T. 60 g. Pouf rettangolare 103x57 Pouf quadrato 103x103 Cuscino bracciolo 50x50 “Morrison” Cuscino bracciolo con sacca portaoggetti “Morrison” Bracciolo A25 Bracciolo C25

A f f f f f : 4 A Rectangular pouf 103x57 Square pouf 103x103 “Morrison” armrest cushion 50x50 “Morrison” armrest cushion with pockets Armrest A25 Armrest C25
S .denélta D16 lndeformat_)”e' L bagk made of foam with D16 lndeform.able' .Cylllndre dossier en expange densité D16 / Pouf rectangulaire 103x57 Pouf carré 103x103 Coussin accoudoir “Morrison* 50x50 Coussin accoudoir a/sac porte-objets “Morrison* Accoudoir A25 Accoudoir C25
Sagomati vari a completamento in densita Various shaped elements to complete it, indéformable. Fagonnés divers pour compléter
D30 indeformabile. with D30 indeformable. en densité D30 indéformable. — ] l

- - - T 1 1L
Piedino Foot Pied
) ) : . : ) : . . . - 62 - 77 92 124 154 184

Optional in metallo cromo lucido Optional in gloss chromium En option en métal chromé poli
Di serie in ABS nero, non visibile Non-visible black ABS by default De série en ABS noir, non visible Art. 09 Art. 90 Art. 91 Art. 92 Art. 93 Art. 94

Elemento centrale 1 posto 62
1-seater central element 62
Chauffeuse 1 place 62

Elemento centrale 1 posto maxi 77
1-seater maxi central element 77
Chauffeuse 1 place maxi 77

Elemento centrale 2 posti mini 92
2-seater small central element 92
Chauffeuse 2 places mini 92

Elemento centrale 2 posti grande 124
2-seater large central element 124
Chauffeuse 2 places grand 124

Elemento centrale 3 posti 154
3-seater central element 154
Chauffeuse 3 places 154

Elemento centrale 3 posti maxi 184
3-seater maxi central element 184
Chauffeuse 3 places maxi 184

Cordoncino di rifinitura a contrasto

| bordi sona applicati di serie su schiena,
cilindro e bracciolo. Se di colore diverso va
specificato all’ordine.

Contrasting finishing cord
The edges are applied as standard on back,
cylinder and armrest. If of different colour, this

— 204 —— ‘ page 148/149 —— 234 —— ‘ page 150/151 must be specified at the order.
‘ 105 105
|| 167 \ \ Bordures de finition de couleur différente
\ Art. 03 Art. 07 Les t?ords sqnt appliqué de sgrle sur les
c ione / A e tion A dossiers, cylinder et accoudoir.
ormposiions fArrengement /ompostion Si de couleur différente, ceci va spécifié lors
de la commande.
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